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Sitzung / Séance / Seduta 

12.10.2026: 10:15 - 18:00 

13.10.2026: 08:15 - 13:00 

25.4191 n Mo. Silberschmidt. Stärkung des Produktions- und Forschungsstandorts Schweiz 

Mo. Silberschmidt. Renforcement des industries et de la recherche suisses 

Mo. Silberschmidt. Rafforzare la Svizzera come polo industriale e di ricerca 

25.4192 n Mo. Silberschmidt. Investitionsbedingungen für Unternehmen verbessern 

Mo. Silberschmidt. Améliorer les conditions d'investissement pour les entreprises 

Mo. Silberschmidt. Migliorare le condizioni di investimento per le imprese 

24.3499 n Mo. Fonio. Einführung der Solidarhaftung für die Mitglieder der Verwaltung eines 
Unternehmens, wenn dieses als Steuersubstitut die Steuer nicht entrichtet 

Mo. Fonio. Instaurer la responsabilité solidaire des membres de l'administration d'une 
société lorsque le substitut fiscal ne remplit pas ses obligations 

Mo. Fonio. Introdurre la responsabilità solidale dell'amministratore della società in caso di 
mancato pagamento da parte del sostituto d'imposta 

24.3578 n Mo. Gysin Greta. Für Steuergerechtigkeit bei Abzügen für unterhaltsberechtigte Söhne und 
Töchter 

Mo. Gysin Greta. Equité fiscale dans les déductions pour enfants à charge 

Mo. Gysin Greta. Per l'equità fiscale nelle deduzioni dei figli e figlie a carico 

26.3017 n Mo. WAK-N. Finma. Konsultationsmechanismus des Parlamentes 

Mo. CER-N. Finma. Mécanisme de consultation du Parlement 

Mo. CET-N. Finma. Meccanismo di consultazione del Parlamento 

25.065 n BRG. Wohnraumförderungsgesetz. Änderung 

OCF. Loi sur le logement. Modification 

OCF. Legge sulla promozione dell’alloggio. Modifica 

16.484 n pa. Iv. Burkart. Mehr Gestaltungsfreiheit bei Arbeit im Homeoffice 

Iv.pa. Burkart. Assouplir les conditions encadrant le télétravail 

Iv.pa. Burkart. Maggiore libertà organizzativa in caso di lavoro da casa 
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24.3779 n Mo. Grossen Jürg. Mehr Flexibilität und Eigenverantwortung für Arbeitnehmende mit 
hohem Einkommen 

Mo. Grossen Jürg. Plus de flexibilité et de responsabilité individuelle pour les travailleurs à 
haut revenu 

Mo. Grossen Jürg. Più flessibilità e responsabilità personale per i lavoratori con un reddito 
elevato 

23.325 s Kt.Iv. ZH. Zeitlich befristete Flexibilisierung der Ladenöffnungszeiten 

Iv.ct. ZH. Assouplissement temporaire des heures d’ouverture des magasins 

Iv.ct. ZH. Flessibilizzazione temporanea degli orari di apertura dei negozi 

25.451 s pa. Iv. Stark. Datenerfassung in der Landwirtschaft. Jetzt zusätzliche Bürokratie 
verhindern! 

Iv.pa. Stark. Saisie des données agricoles. Empêcher toute bureaucratie supplémentaire 

Iv.pa. Stark. No a un'ulteriore burocratizzazione della registrazione dei dati nel settore 
dell'agricoltura 

25.305 s Kt.Iv. BE. Vereinfachung der Mitteilungspflicht für Nährstoffe und Pflanzenschutzmittel 
(Digiflux) 

Iv.ct. BE. Simplification de l'obligation de communiquer concernant les éléments fertilisants 
et les produits phytosanitaires (Digiflux) 

Iv.ct. BE. Semplificare l’obbligo di comunicazione per sostanze nutritive e prodotti 
fitosanitari (digiFLUX) 

25.3907 n Mo. Egger Mike. Massnahmen zur Existenzsicherung von PFAS-betroffenen 
Landwirtschaftsbetrieben 

Mo. Egger Mike. Mesures destinées à assurer la survie des exploitations agricoles 
touchées par les PFAS 

Mo. Egger Mike. Misure per garantire l’esistenza delle aziende agricole interessate dalle 
PFAS 

22.405 n pa. Iv. WAK-N. Einführung einer Klimareserve für Schweizer Wein 

Iv.pa. CER-N. Introduction d'une réserve climatique pour les vins suisses 

Iv.pa. CET-N. Introduzione di una riserva climatica per i vini svizzeri 

26.3250 s Mo. Sommaruga Carlo. Weineinfuhren. Für eine Dekonsolidierung der WTO-Kontingente 

Mo. Sommaruga Carlo. Importations de vin. Pour une déconsolidation des contingents 
auprès de l'OMC 

Mo. Sommaruga Carlo. Importazioni di vino. Deconsolidamento dei contingenti presso 
l'OMC 

26.3515 n Mo. WAK-N. Nachhaltigen Schutz der Kulturen im Zuckerrübenanbau sicherstellen 

Mo. CER-N. Protéger durablement la culture de la betterave sucrière 

Mo. CET-N. Garantire una protezione sostenibile delle colture nella coltivazione della 
barbabietola da zucchero 

23.062 s BRG. Bankengesetz. Änderung («Public Liquidity Backstop») 

OCF. Loi sur les banques. Modification (public liquidity backstop) 

OCF. Legge sulle banche. Modifica («Public Liquidity Backstop») 
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Sitzung / Séance / Seduta 

02.11.2026: 10:15 - 17:00 

25.052 s BRG. Einführung des automatischen Informationsaustauschs über Kryptowerte mit den 
relevanten Partnerstaaten ab 2026. Genehmigung der Bundesbeschlüsse (E1) 

OCF. Introduction de l'échange automatique de renseignements relatifs aux crypto-actifs 
avec les États partenaires pertinents à partir de 2026. Approbation des arrêtés fédéraux 
(P1) 

OCF. Introduzione dello scambio automatico di informazioni relative a cripto-attività con 
Stati partner rilevanti dal 2026. Approvazione (D1) 

26.059 s BRG. Abkommen zwischen der Schweiz und der Europäischen Union über den 
automatischen Informationsaustausch über Finanzkonten. Änderung (E1) 

OCF. Accord entre la Confédération suisse et l'Union européenne sur l'échange 
automatique d'informations relatives aux comptes financiers. Modification (P1) 

OCF. Accordo tra la Confederazione Svizzera e l’Unione europea sullo scambio 
automatico di informazioni finanziarie. Modifica (D1) 

19.3766 n Mo. (Thorens Goumaz) Girod. Finanzsystem und Klima. Explizite Aufnahme der 
Klimarisiken in die treuhänderische Pflicht 

Mo. (Thorens Goumaz) Girod. Finance et climat. Intégrer explicitement les risques 
climatiques au devoir fiduciaire 

Mo. (Thorens Goumaz) Girod. Clima e mercato finanziario. Integrare esplicitamente i rischi 
climatici negli obblighi di diligenza 

20.2021 Pet. Greenpeace Schweiz. Klima schützen – Finanzplatz regulieren! 

Pét. Greenpeace Schweiz. Protéger le climat – réguler la place financière ! 

Pet. Greenpeace Schweiz. Proteggere il clima – regolare la piazza finanziaria! 

21.2025 Pet. Greenpeace Schweiz. Offener Brief: Transparenz und Klimakompatibilität für 
nachhaltige Geldanlagen 

Pét. Greenpeace Schweiz. Lettre ouverte : placements durables, transparents et 
compatibles avec les considérations climatiques 

Pet. Greenpeace Schweiz. Lettera aperta: trasparenza e compatibilità climatica per 
investimenti sostenibili 

23.2007 Pet. Allianz Petition Nationalbank. Keine fossile Zerstörung mehr: Nationalbank muss 
Klima und Biodiversität schützen! 

Pét. Allianz Petition Nationalbank. Stop aux énergies fossiles : une banque nationale pro-
climat et biodiversité ! 

Pet. Allianz Petition Nationalbank. La Banca Nazionale deve proteggere il clima e la 
biodiversità! 

24.4039 n Mo. Kutter. Anreize für ein inklusives Arbeitsumfeld 

Mo. Kutter. Incitations pour un monde du travail inclusif 

Mo. Kutter. Maggiori incentivi per un ambiente di lavoro inclusivo 

25.448 n pa. Iv. Schneeberger. Ausschöpfung des inländischen Arbeitskräftepotenzials. Anreiz für 
erwerbstätige Personen nach dem Erreichen des ordentlichen Pensionsalters 

Iv.pa. Schneeberger. Exploiter le potentiel de la main-d'oeuvre nationale en incitant les 
personnes ayant atteint l'âge de référence de la retraite à garder une activité 

Iv.pa. Schneeberger. Sfruttare il potenziale della manodopera nazionale. Incentivo per le 
persone professionalmente attive dopo il raggiungimento dell'età pensionabile ordinaria 
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24.4517 n Mo. Guggisberg. Erwerbseinkommen von AHV-Rentnern von der Bundessteuer befreien 

Mo. Guggisberg. Pour une exonération de l'impôt fédéral sur le revenu des personnes 
ayant atteint l'âge de la retraite 

Mo. Guggisberg. Esentare dall'imposta federale il reddito da attività lucrativa dei beneficiari 
di una rendita AVS 

25.2013 Pet. Cornelia Braun. Vollständige Steuerbefreiung von IV- und AHV-Renten 

Pét. Cornelia Braun. Exonération fiscale complète des rentes AI et AVS 

Pet. Cornelia Braun. Esenzione completa dalle imposte delle rendite AI e AVS 

24.3295 n Mo. Munz. Fairer Wettbewerb und gerechte Verteilung der Wertschöpfung mit 
Markttransparenz 

Mo. Munz. Améliorer la transparence du marché pour assurer une concurrence loyale et 
une répartition équitable de la valeur ajoutée 

Mo. Munz. Concorrenza leale e distribuzione equa del valore aggiunto in un contesto di 
trasparenza del mercato 

24.3206 n Mo. Rüegsegger. Kooperationsmöglichkeiten für Produzentinnen und Produzenten 
schaffen mehr Transparenz und faire Preise 

Mo. Rüegsegger. Possibilités de coopération entre producteurs agricoles. Créer plus de 
transparence et des prix équitables 

Mo. Rüegsegger. Maggiore trasparenza e prezzi equi con le possibilità di cooperazione tra 
produttori 

Ev. 26.006 
ns 

BRG. Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 

OCF. Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 

OCF. Mozioni e postulati dei Consigli legislativi 2025. Rapporto 

25.489 s pa. Iv. Regazzi. Deregulierung mit System 

Iv.pa. Regazzi. Pour une dérèglementation systématique 

Iv.pa. Regazzi. Deregolamentare in modo sistematico 
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Sitzungen 2026 

Séances 2026 

Sedute 2026 

12.10.2026 - 13.10.2026 

02.11.2026 

 

Sitzungen 2027 

Séances 2027 

Sedute 2027 

18.01.2027 - 19.01.2027 

15.02.2027 

22.03.2027 

29.04.2027 - 30.04.2027 

12.08.2027 - 13.08.2027 

02.09.2027 

14.10.2027 - 15.10.2027 

11.11.2027 

 

 


